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B-é t s. 
Ts. Nemes B e s s e J á n o s Ur, 0-

Gyallai birtokos HazánkfijaNs.Komárom 
Vármegyéből, ki mára' Földnek bárom 
részében utazván, több napkeleti 's nyú-
goti nyelveket beszéli, Ó Ts. K. Felsé
gétől kegyelmes engedelmet nyert arra, 
hogy magát ama híres Utazónak Báró 
H u m b o l d t Úrnak társaságához kap-
tsolván az Ur a 1 hegyeket bejárja, on
nan a' Kaukázus hegyekhez vegye útját, 
és kinyomozhassa, ha valyon vágynak e' 
még ott Magyar eredetű lakosok, vagy 
hogy mennyiben egyez a' hozzánk leg
inkább hasonlító népeknek nyelvek a' 
miénhcl, 's nem lehetne e' ennél fogva 
Őseink hajdani lahheh'ét kitanulni. A' 
tisztelt Úr ezen folyó hónap 20-dikán in
dul útnak Ázsia,felé, minekutánna el-
tökéllett nagy szándékának elérhetésére 
Hazánk több nemes gondolkozású Nagy
jainak valamint hathatós pártfogásokat, 
úgy a' nagy költséggel járó utazásra, se
gedelmeket is szerentséje vala tapasztalni. 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n , Május 6-ikán. A' hat 
Kathólikus Pairek közzül, kik a' Felső
házban már széket foglaltak 3 , úgymint: 
a' N o r f o l k i Hertzeg, L o r d D o r m e r 
és C 1 i f fo r d a' Ministerialis oldalon, 
3 pedig, úgymint: Lord S t a f f o r d , 
S t o u r t o n , és P é t r e az Oppositiona-

lis oldalon vettek helyet. — Május 2-ikári 
nagy Köbinétgyűlés tartatott a' Külső 
Ministernél. Az előtti napon az Orosz 
és Frantzia Követek Hertzeg W e l l i n g -
t ó n n a l és Gróf A b e r d e e n n e 1 hosz
szú Conferentziákat tariának. 

A' Felső Házban Május 4-ikén Mar-
quis A n g 1 e s e a (némelly kevésbbé fon
tos tárgyaknak előfordulása után) felál
lott, hogy Vice Királyságáról, mellyet 
Irlandiában vitt vitt vala, számot adna, 
és azon környűlállásokat, mellyek visz-
szahívaltatását okozták, felvilágosítaná. 
Beszédének elején megjegyezte, hogy ő 
vádolni senkit mást nem akar,, hanem 
tsak magát menteni, és megbizonyítani, 
hogy ö az Irlandiai békételenségeknek 
nem oka, ö a' Katholilúisoknak hatal
mát nem nevelte, a' Kathólikus Egye
sületet szemmel tartoüa, 's a' t. Mind 
ezeknek, megbizonyítására felolvasott né
melly leveleket, melíyeknek elömutatá-
sára néki a' l e g f e l s ő b b helyről enge
delme volt. Itt felolvasta a' M a r q u l s ' 
Mart. 2-illán (1828) Hertzeg- Welling-
tonhoz írott levelét, és sorjában a' Mi
nisterium tagjaihoz utasított írásait, Ir
landia állapotja felől, mellyek közzül 
egyikben ez fordul elő : „En nem látok 
a' dolgok mostani állapoljának megorvos-
lására semmi eszközt, hanemha O c ö n 
n e l és S h i e l Urakat a'Kathólikus Egye
sülettől elvonom és az Alsó Házba kül
döm" (Tetszés). Felolvasta továbbá Her-
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tzeg Wellinglonnak ő hozzá írott leve
leit, 's beszédjét azzal a'bívánsággal vé
gezte, bogy terjesztessék a' Háznak elei
ké párban azon levél, mellyet a' Belső 
Minister Febr. 10-ikén az Irlandiai Lord-
Helytartóhoz küldött, és annak Febr. 
14-kéről való válaszsza. — Hertzeg W e l 
l i n g t o n ellene volt ezen kívánságnak , 
ezt mondván,: a' Háznak semmi köze 
nintsen az Ő Fge szolgáinak elbotsátá-
sával, kivévén az ollyan eseteket, a' mi
kor az által a' Közönség kárt szenved, 
vagy midőn a? Parlament szükségesnek 
véli valakinek, a' ki Hivatalában gono
szul jár el , elbotsáttatását kívánni. E-
gyébaránt a' Marquis felét sem olvasta 
el a' levelezésnek, és a' leveleknek né
melly fóntosabb helyeit kihagyta, mel
lyek nélkül az egész dolgot nem lehet 
megérteni. Másfelöl felolvasott ollyano-
kat, mellyek a' leglitkosabbak közzé tar
toznak, mellyek egyedül egy Irlandiai 
Vice Király és a' Ministerium között jár
hatnak, azokat tudniillik, "mellyekben a' 
M o n a r c h a gondolkozása és vélekedé
se foglaltatik. Azt mondja ugyan a' Mar
quis , hogy néki arra e n g e d e l m e van. 
í_)e én azt n e m h i s z e m . (Halljuk). A'. 
Király maga parantsolla, látván a' folyt 
levelezésből, hogy a' bizodalom, melly
nek a' Ministerium és az Irlandiai Lord-
Helytartó között szükségesképpen meg 
kell lenni, tovább fel nem állhat, hogy 
a' Marquis az Irlandiai Helytartóságból 
télessék ki: annál fogva ö (a' Hertzeg) 
meg van róla győződve, hogy a' Király 
ama leveleknek felolvasására nem adott 
engedelmet. Itt hoszszasan menté a'Her
tzeg magát a' Marquishoz mutatott vise
letére nézve. Az Irlandiai Helytartó igen 
széles hatalommal bír,szélesebbel, mint 
más akármelly jobbágy Európában, de 
a' mellyet az Országlószéknek fel vigyá
zatja alatt kell gyakorolni, a' szerént a' 
mini a' Koronának felelés terhe alatt álló 

Szolgái utasítást adnak. Ő Kötelességé
nek tartotta a' Helytartót figyelmeztetni, 
hogy az Országlószéknek tzéljátől távoz
ni kezd. Így eredt ama levelezés, melly
nek megtörténése után ö és a' Marquis 
mint Minister és Vice Király egy lélek
kel nem szolgálhattak. A' Marquisnak 
viszsza hívaltalása a' Királynak jóváha
gyásával és a' Ministereknek egyezésé
vel esett, — 's a' I. 's a't. A' Hertzeg az
zal rekesztette bé beszédjét, hogy ö min
den személyes tekintetektől távol, köte
lessége es lelkiesniérete szavát követte. 
— A' Marquis kívánsága, voks számlá
lás nélkül v i s z s z a v e t t e t e t t . 

Solt helyeken az Országban békéte-
lenség mutatja magát, különösen a' Ma-
nufakturás Vidékeken. R o c h d a l é b a n 
a' Takátsok April. 28 kán magokat egy
beadván öszvetörték 's rontották az ol
lyan takálsoknak szövőszékeiket, a' kik 
a' közönséges árr alatt dolgoznak. A' ki-
tsapongasok folytak a' következő napo
kon is,, tígy hogy kéntelen volt a' Felsö-
ség ' M a n c h e s t e r b ő i egy Kompánia 
Dragonyosságot és O l d h á m b ó l egy 
Osztály gyalogságot hívni a' rendnek 
viszsza állítására.—Hasonló jelenés tör
tént II ur d s f i l d b a n , a' hol a\ Pamut-
cs len takátsok April. 28-kán 's 29-kén. 
fekete fátyollal bevon tt zászlóval a' város 
útszáit bejárták, 's a' Halál-marsot hú
zatván, a' Fábrikák ablakait beverték, 
— míg nem ide is katonaság hívattatott. 

A' M a n c h e s t e r i Újság így elmél
kedik: ,,A' Manufaktúrái mívek és por
tékáknem kelnek, mindennek száll alább 
az árra (a' gabonát kivévén), mivel a 
Kereskedés nem folyhat. A ; Portugáliá
val való Kereskedésnek, az ott való Or
száglószéknek mostani állapötja miatt, 
vége van.; a' Spanyol Országi és Éjszak-
Afrikai, a' Gibraltári Sárgahideg miatt 
meg szűnt; a' Levantei Kereskedés ,a 
Keleti háború mialt nem folyhat; az Ej-



szak-Amerikai, az oda valóTarifla miaU-; 
á* dél-Ámérikai az új Státusoknak belső 
háborúságai miatt. Más piatzok p. o. 
Brasília és Kelet India elvagynak borít
va a' vitt Portékák sokaságától, a' minek 
természetesen az a' következése, hogy 
óda'újakat vinni ismét, nem nyereség. 
A' Kereskedésnek ezen közönséges meg-
tsökkenését érzi az egész Ország. Ide já
rul a' mult esztendei szúk termés, melly 
a* mostani Ínségnek és békételenségnek 
egyik szülő oka." — 

Angliába a r mult esztendőben bevitt 
Szeszes Italok Ca' ííarmin tzados-Vám la-
istrom szerént) ötödfél milliom font ster
linget hajtottak bé a' kin ts tárba. Bevi
tetett ugyan is Pálinka 4,658,3o8 Gallon, 
( i Gallon = két pint) Bor 7,447,460 Gal
lon. — Az Országban magában főzött 
Pálinka: 20,849.948 Gallont tett, a' mitől 
az* Adó 4,933,554 f.st. volt. 

A' C a r r o n i cSkotziában) híres vas
hámorban most egynehány hoszszúágyúk 
öntetnek, mellyek különös alkotásúak, 
úgy hogy ámbár az általm'éröjök éppen 
az , melly a' 64 fontos fgolyóbisü) Ágyú
ké , a' K a l i b e r (a' fúrt lyuknak által-
méröje) még is tsak 1 1 / 2 ujjnyi. Ezek 
nagy sebességgel fogják a' kartátsokat 
lőni , és a' mint hiszik a' mostani Török 
Háborúban használtatni fognak,.mert né
ha néha egy Orosz jelenik meg a' mű
helyben, a' ki az Öntést igazgatja. 

A' T u n n e 1 rö l , méllyröl olly rég-
ólla semmit sem lehete hallani, ismét 
hallunk valamit. April. 28-kán gyűlést 
tartottak az Aktzia-Birtokosok Ca' Tűn
nél költségeit vivő Aktziás-társaságnak 
tagjai) Smi th Úrnak elölülése alatt. Né
melly tagok azt tanatsolták, hogy az E-
gészet alkuba kell adni valakinek, még 
pedig természetesen annak, a' ki legke
vesebbért magára vállalja az Egésznek 
kivitelét.. A' Gyűlés erről akar vala ta-

nátskozni. De minekutónnír av Társasága 
titok>okja B u t l e r Úr jelentelte, hogy 
a<z Országlószéknek némelly tagjai az 
építést megnézték, mivel Hertzeg W e l -
1 i n g I o n szeretne az egészről tiszta es-
méretet szerezni: Sveet Úr és mások 
azt sürgették, hogy a' Contractusbaadás
sal tanátsos lesz késni, mivel ha az Or-
száglószéknél megtudnák, hogy B r u -
n el Úron kivűl más Ingenieurt akar a? 

Társaság fel venni, könnyen mégeshet
nék, hogy kezét az Országlószék visz-
szavonja. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s , Május'8-dikán. A' Követek 
Háza Május 4-ikén elkezdette az 1828-ik 
Esztendei Költségekre a* Ministeriumtól 
kért Pótlék Hitel felett való Vitatásokat. 
M a r c h a l , C o n s t a n t B . , B i g n o n , 
S e b a s t i a n i , Sal v e r te 's a' t. Urak tü
zesen kikeltek ezen alkalmatossággal haj
dani Minister P e y r o n n e t Úr ellen, a' 
ki CiÖ28ban) a' B u d g e t o n túl ment, 
nevezetesen az Ország költségén egy 
ebédlő Szálát építtetett a' maga Palotá
jában. Május 5-ikén folytatlattak a' Vi
tatások. D u p i n Úr azt tanátsolta, hogy 
a' mostani Finantz Minister idézze tör
vény elébe a' hajdani Justitz Ministert 
P e y r o n ne t Urat, és vegye - meg rajta 
az Ébédlöszálára tett költségeket. Ezen 
tanátslás, elleni nem állván a' Finantz-
és Tengeri-Ministernek ellenzése, elfo
gadtatott. De midőn az ezen tanátslás 
értelme szerént megváltoztatott egész tzik-
kely felett voksolni kellene •; a' jobb Ol
dal és a' jobb Centrum a' Házat elhagy
ták, úgy hogy tsak 202 Szavazó maradt 
benn '9 annál fogva Cminthogy 212 Szó 
kívántatik meg a' tellyes határozásra) a1 

voksolás elmaradt. — Következő nap 
Május 6-ikán mind a' jobb mind a' bai 
Oldal számosan felgyűlt, és a' D u p s n 



lírtanátslása szerént változtatott tzikkely 
186 voksai (144 ellen) megállíttatott. 

A' búza árrának felmenetele sok he
lyeken, mint: N e v e r s b e n , M o n t m o-
i* i II o n ban , L á v á i b a n , F o u g e r e s -
ben, D i e p p e b e n , L i l i é b e n 'sa't. há
borgásokat és rendeletlenségeket oko
zott; a' gabonásszekereket megtámadták 
.és a' búza vékájának árrát magok meg
határozván, lemérték 's a' t. úgy hogy 
fegyveres embereket kellett az Elöljáró
ságnak előállítani, 's a' zendülésnek fe
jeit, kik néhol paraszt-aszszonyok valá-
nak, fogságba tétetni. F oiíjge r es ben 
kéntelen volt az Elöljáróság a' gabona ár
rát erőszakosan oltsóbbra határozni. — 
A ' M ö n i t e u r , midőn ezen békételen-
ségéket elbeszélli utánna teszi: „Ez a' 
drágaság nem fog tartós lenni, mert an
nak oka nem a'gabonának valóságos szük 
volta. A' honnan néhány napok oita sok 
Megyékből jő a' tudósítás, hogy a' bú
za árra lejjebb ment. A' C o é n i Révbe 
közelebbről 100—i5o gabonával terhelt 
Hajók várattatnak, 's a' H a v r e i Élés
tárban 26,000 Hectoliter Buza áll készen; 
's az Országlószék gondoskodni fog, hogy 
a1 gabona kereskedés szabadabban meg-
indittatván a' piatzokon a' szokott arány 
viszsza álljon." , 

A'négy Chinai Ifjak Május 5-kén a' 
Belső Ministernek udvarlására mentek, 
a1 ki is őket nagy nyájassággal fogadta. 
Megmutattattak nékiek némelly C h i n á -
ról írott könyvek , a' többek között 
G u i g n esnek Chinai Szótárja, és a' 
Chinai Birodalomnak leírása M a l p i e r-
retöl . Ez utolsó munka sok festett ké
pekkel díszeskedik, mellyek olly eleve
nen vágynak találva, hogy az idegen if
jak nagy tsudálkozásra ragadtattak, és 
lígy tetszett nékiek, mintha egy pillan
tásig Hazájokba lennének által tételve. 

C a l e m a r d de L a f a y e t t e Úr, 
a' kit a' reá régólta boszszús P l a g n i o i 

meglőtt. ,Máj. 4-ikén eltemettetett. Utol
só órájában több ízben felkiáltott ^ hogy 
gyilkosának megenged. Midőn hallaná, 
hogy a' Király és a' Kir. família tudako
zódnak miben létéről, így szóllott: „a' 
nagy jóság, a' Király megvigasztalt,nyu
godtan halok meg." P l a g n i o i a' hajda
ni Kiköllözöttek közzül , reménylette, 
hogy a' Kiköllözölteknek adandó Kár
mentség summából bizonyos részt nékie 
is fog a' Követek Háza ítélni. Azomban 
reménységében megtsalalkozott, mert a' 

-Biztosság (mellynek Lafayette Úr tagja 
volt) nem esmérte e l , hogy jussa volna' 
az Országtól kárpótlást kívánni. E' voll 
a' fö oka boszszús dühének. 

Egy Kurír érkezett Bétsből Május 
8 ikán Parisba, melly hirül hozta, hogy 
Hertzeg L a v a l - M o n t m o r en c y nem 
fogadia el a'Királytól nékie ajánlott Kül
ső Ministerséget. 

A' C o n s ti t u t i ö n n e l azt hirleli 
Cegynehány nap alatt kétszer írta), hogy 
az O l a s z O r s z á g i F ej c d e l m e k Ró
m á b a n C o n g e s s u s t fognak tartani,,, 
Auslria akaratjából. — Mese! 

N é m e t O r s z á g . 

Ö Fge a' Baváriai Király a' f.H. 12-
kén Rómából a' honnan April. 29-ken 
indult vala ki, Münkhenben haza érke
zett. — Az A n h a l t - K o e t h e n i Her
tzeg egy parantsolatban keményen tilal
mazza, hogy valamelly könyvnek mássá az 
eredeti után kinyomtattassék, mind ad
dig, míg annak Szerzője éleiben vagyon. 
— A' H e s s e n i Választó Fejedelem Tit-
kos-tanátsos Báró N. M. R o t h s c h i l d 
Urat Londonban az Arany-Oroszlán Há
zi rendjének közép keresztjével, 's n a " 
sonlóképpen az ifjabb Báró A. Ro th 
s c h i l d Finantz-tanátsos Urat ugyan 
azon Rendnek kis keresztjével megaján
dékozni méltóztatott. 



;•: P á , p ' « B i r t o k a; » 

April. 29-kén Gróf L ü t z o v v Aus-
triai Követ a' Szent Széknél, a' Vatikán 
Palotába felmenvén .által adta Monar-
chájának -Szerenlséllelő-leyelét Ő .<Szent
ségének , 's egyszersmind egy másodikat 
is , mellyben Ts. . K. Követté meghátal-
maztatik. Gróf L ü t z o w . ezen levelek
nek általnyujtásakor egy rövid beszédet 
tartott Ó Szentségéhez, mellyre a' Szent 
Atya O Ts. ,K. Apostoli Felségéhez való 
legbelsőbb szeretetének és barátságának 
kifejezésével felelt. A' késérö-sereg, melly 
a' Követ Urat felmentében 's lejöttében 
követte, igen számos és fényes vala, és 
mindenütt fényes rangjához méltó kato
nai megtiszteltetéssel fogadtatott. — Má
jus 2-ikán hasonló Udvarlást telt Gróf 
G e l l e s Hollandiai Követ. 

G o r d o n R ó b e r t Ur Nagy Bri
tanniai Követ a' Portánál, a'nélkül hogy 
Rómában megállolt volna, itt tsak ke
resztül utazott Nápolyba, a' hol hajóra 
fog ülni Konstántzinápolyba. Gen, G u i l-
1 e m i n o t Frantzia Követ a' Portánál, 
April. 29-kén niár viszsza ment innen 
Nápolyba. — 

S v é l z i a. 

April. 27-kén temettetett el S t o k -
h ó i m b a n a'megholt S ó fia A l b e r t i-
n a Kir. Hertzegaszszony'. — B o j a-
n o v s z k y Ur Burkus Királyi Oberst-
Heutenant, Monarchájának némelly meg
bízásaival Stokholmba jött. — Orosz Ge
nerális Such t e 1 e n elméne innen Ber
linbe. / 

Az Országgyűlésén a' Polgári Rend 
20 voksai (19 ellen) meghatározta, "hogy 
a' Loltéria, mellynek eltörlését különö
sen a' Nemesek Háza sürgette, tovább is 
megtartassák. — t 

S p a n y o l O r s z á g . 

Hertzeg II ij a r és Generális Gróf 
G u a q n i , mint a' Cadixi Városi Tanáts-
nak : meghatalmazottjai , April. 5 kén 
megköszönték a' Királynak, hogy a' vá
rosi Kikötőt, szabaddá tenni méltóztatott. 
A' Köszönő beszédet Hertzeg Hi j ár tar
totta a' Királyhoz, a' ki a' városnak ezen 
báládatosságát igen kegyesen vette. — O 
Felsége April. 15-kén költ Rendelése ál
tal ismét fél milliom Reált parantsolt 
adatni .a' íPosta-jövedelmekből, a' Föld
rengés által szerentsétlenné leli M u r -
c i a tartomány lakosainak. 

April. 10 dikén P o n fe r r a da ban 
( L e ó n b a n , közel A s t o r g á h o z ) reg
geli hat óra tájban földrengés tapasztal
tatott, de a' melly tsak két perlzig (Sze
kundumig) tarlóit és az Epületekben 
semmi kárt nem okozott. De minthogy 
ezen jelenést hóval és essövel elegyes 
iszonyú zivatar követte a' nép, — emlé
kezvén a' Murciai és Valenciai történe
tekre — felelte megrémült. 

;-A' tudósítások M u re iából és O ri-
h ú é l á b ó l folyvást szomorúak. A' föld
rengés nem szűnik , és a' földnyílások 
szórják magokból, a' fövényét, szurkot 
és a' képzelhetetlen büdösségű gőzt. M u r-
c i a Városa majd egészen pusztán és el-
hagyattatva áll. Ijjedtség és zavarodás 
uralkodik mindenütt ; egész Háznépek 
koldus bontra jutottak, sokan örökös nyo
morékokká lellek a' szenvedett test beli 
sérelem mialt., Neveli a' közönséges Ín
séget a' roszsz embereknek, 'siványoknak 
és gyilkosoknak , elszaporodása a' kik 
a' pusztán hagyott házakat kirabolják és 
a' mezőkre futott embereket kunyhójik-
ban:megtámadják, hogy tölök azt a' ke
veset is elvegyék, a' mit megmentettek. 
M u r c i á b ó f azt írják April. 20-káról, 
hogy T or r e vi e j ában és A l m o r a d i -
ban"April 18-kán a1 földrengés 14 mi-



nutumig (T) tartott és mlndení Házakat 
omladékokká változtatott. — A' Leve
gőben Mártzius 21-kétöl fogva szembe
tűnő változásokat vettek észre. T ü z é s -
g o l y ó b i s o k a t leesni a' levegőből — 
sokszor láttak, és a'. Nap 's Hold körűi 
gyakorta sok szivárvány színű gyűrűs 
karikákat szemléltek- Annakulánná pe
dig száraz és tartós szeleket Nyűgot-Ej-
szakról, mellyek minden Vetéseket M u r-
c iában és L o r i á b a n elszáraztottak. 

O r o s z 0 r s z á g. 

Sz. Pétervár, Apr. 20-dikén költ hi
teles tudósítások szerént, az Orosz hadi 
seregek parantsolatot vettek , hogy ha
ladék nélkül megindulván, a' hadakozást 
elkezdjék. 

A' külső dolgokra ügyelő Ministe
rium rendeléséből intézet állíttatott fel, 
mellyben a' Kálmuk nyelv taníttatik, 
hogy a' Kormányszék alkalmatos tolmá-
tsokat és hívatalbeli személyeket készít- ' 
tessen a' Kalmük Nemzet számára.. A' 
Nyelvnek alsó Tanítója egy Kalmük Lá
ma vagy Gellong T kinek 800 tallér tize- ' 
tés van rendelve; az Intézet Directora 
pedig ki egyszersmind első Professor D r 
S-chmidt 25oo tallér fizetést húz. 

Az utolsó Orosz - Persa háború ne
vezetes idő szakaszt fog tenni a' napke
leti Literaturában, mert a' győzedelmes 
Orosz hadak a' többek között Ardebil-
ben a' Sejk Sefi-Metset Könyves tárát is 
birtokába ejtették, a' melly 96 darab 
Napkeleti kéziratból állott. Van közöt-
tök 18 históriai könyv, nevezetesen meg
van ama híres T a b e r y krónikája is ; 
58 jeles poétái munka és sok más theo-
logiai, morális, philosophiai, és-orvosi 
könyvek. Különös figyelemre méltók négy 
tsomó s z é p í r á s mustrái mindenfele 
Arabs és Persa nemeiben az írásnak, a' 
<}rdiké& 10 századból. Nem sokára az. 

egész gyűjteménynek lajstroma ki fog 
adatni vizsgálódó értekezéssel együtt 
Egy kézírat azt mutatja, hogy ezt az 
egész Kézírati tárt a' Nagy A b b a s S c h a?h 

• hagyta Mosónak 1608-ban, mellynek 
elején ez; vagyon: „ S e f i d e A b b a s , 
A l y n a k az A b 11 T a h i l fijának sírja 
küszöbén fekvő kutya ( ő r z ő ) , hagyta 
ezen könyvet S c h a h S e f y ditsösséges 
sírjának; és minden, a' kinek tsak tet
szik olvashat benne ; de azon feltétel 
alatt, hogy azt a' sírboltból el ne vigye. 
A' ki pedig elviszi, szálljon arra Immam 
Huszeinnak (kivel az Istennek békessége 
maradjon) vére, 

A' Sz. Petervári Újság hivatalos tu
dósítás szerént közli azon verekedésnek 
környülállásos előadását,-melly Sizebo-
linál történt. Ebből kitetszik,a'mintmár 
a' M. Kurírnak 56-dik számjában rövi
den leírtuk, hogy Hussein Basa paran
tsolatot vévén Sizebolinak viszsza vételére 
55oo főből állott rendes katonasággal tá
madta meg először is azon sántzokat, 
mellyeket az Oroszok a r városnak oltal
mazására dél felől készítettek ; de a' sán
tzokat véres verekedés után sem vehet
ték meg. Sőt mivel a' viaskodás alatt, a' 
városbeli őrizet a' Törököket oldalról 
támadta meg és az által az ellenséget za-
varodásba hozta, a' Basának egész hadi 
népe futásnak eredétt *s az erdőben el
oszlott; míg onnan ismét öszveszedtek 
magokat és Burgás felé vették útjokat. 

Az Oroszok igen nagy munkát for
dítottak ar télen által számos hidhajóknak 
készítésére, olly végből,, hogy azoknak 
segedelmével tavaszszal általmehessenek 
seregeik Szilisztria előtt. Ezek a' híd ha-, 
jók Kadaras táján készültek 's a' Dunába 
szakadó Argis vizén oda szerenlsésen le-
vitettek. — A ' Török foglyok és a' p i 
na mellyéki várakhói hozzánkjöttszöke-
vények mind azt vallják, hogy a' várak-



ban igen ••'nagy.:. szükség uralkodik élelem 
dolgában , különösen Sumlában, á' hova 
az líj Nagy Vezé r12 ezer emberrel már 
megérkezett. •—A' híres Török Vezért 
T s a p a n O g l u t , ki most Nikápolyban 
vezérkedett, a' Sultán parantsolaljáraegy 
hozzá küldetett Kapidsi Basa elfogatta, 
és számkivetésbe késértette. Ügy beszél-
lik, hogy minekelőtte a' kirendelt helyé
re eljutna, ki fog végeztetni. — Oláhor
szágban az Orosz hadi seregek mindnyájan 
nagy mozgásban vannak, különösen Gyur-
gyevo és Szilisztria várai felé. — A' Tö
rökök Szilistriából 5oo embert által szál
lítottak a'Dunán 16 hajón. Ezek hirte
len előre nyomultak R_afíá nevü falu fe
lé , mellyben Pawlowsky Hadnagy vala 
tsak i3o emberrel őrizeten. Ez azonnal 
• hadi rendbe állította embereit 's úgy 
ment eleibe az ellenségnek. Kemény har-
tzolás után tsakugyan megszaladtak a' 
Törökök's 41 holtakat és 2 2 foglyokat 
vesztvén, kik között van Hassan Eííéndi 
is, a' Lomi Mosénak Imánja. A' Törö
köket egészen a' hajójikig űzte az Orosz 
Hadnagy 's ott azok közül 4-et elvett, 
hat pedig minthogy felettébb meg volt 
terhelve, a' rajta voltakkal együtt elsül
lyedt. Az Oroszok közül egy altiszt és 
két köz ember esettel, 20-ten megsebe
síttettek. 

Odessai levelek szerént Máj. 4-diké-
röl , az Orosz tengeri hajós Sereg G r e i g h 
Admirális vezérlése alatt Apr. 20-dikán 
indult ki S e b a s t o p o l i s b ó l 's ülj át 
Burgás felé erányozza. 

' A ' Sz. Pétervári Újság igen sok rang
béli előléptetéseket számlál elő az Orosz 
Kadi seregeknél. 

Rigából jött levelekben írják, Apr. 
22-dikén hogy Fridricbsstadt városa, 
melly oda nem igen meszsze a' hegyek 
között fekszik, a' Duna vizének kiára-
dáfa által egészen víz alá boríttatott; és 

feles számú lakosok fosztattak meg éle
tektől ; valamint marhák is vesztek el. 

M a g y a r O r s z á g . > 

• É r s e k ú j v á r , Május 1 napján. 
—- Örökre emlékezetes marad városunk 
lakosi elölt a' mai nap,mellyen itten egy 
Leány-nevelő-inlézet nyittatott meg. — 
Ezen Intézet, lételét boldogult F l e n -
g e r Mihály Érsekújvári kalmár', és a' 
külső Tanáts' egyik tagjának köszönhe
ti; ki négy esztendővel ez előtt végső 
rendelésbeli több, és igen nevezetes jó-
tettei között tíz ezer pengő forintot ha
gyott azon tzélra, hogy egy Intézet ál-
htassék fel, mellyben a' helybéli leány
kák, a'Sz. Hit, Erköltsiség, 's más egyéb 
szükséges tudományokban , valamint min
den paílérozottabb aszszonyi-ltézimunká-
ban, és a' sorsolthoz alkalmaztatott taka
rékos gazda-aszszonyi ismeretekben in
gyen taníttassanak, 's neveltessenek. — 
Az elhunyt e'béli akaratjának végre haj
tása Fö Tisztelendő K r e m l i t ska Já
nos városi Plébános', Al-Esperest', és az 
itteni nemzeti oskolák Direcfora' gond
jára vala felsőbb Helyről bízva , a' ki 
mindenkor jóra törekedő iparkodását oda 
fordította , hogy ezen Intézet minél előbb 
virágzó lábra kaphasson; és e' végre a' 
töke pénz'kamatjából nemtsakegy tzél-
erányos házat vett, hanem azt O Emi-
nenfiájának országunk' Prímásának hoz
zá járult kegyes segedelmével olly álla
potba ás' helyheztette, hogy a' Tanítók 
alkalmatos lakásokon feljüí, két oskolai 
osztállyal, mellyekben száz tanuló illen
dő renddel elfér, megbövitette. 

K a s s á r ó l Május 7-dikén. A' Ti
szám ilyéki Énekes és Színjátszó Társa
ság Húsvét ólta itten mulat, 's várako
zást meghaladó ügyességgel játszván, az 
ide való Közönségnek kellemetes estvéket 
szerez; a' honnan a' Színház többnyíre 



dugva tele van Nézőkkel. Valóban azt ten éltet, jövendőre' tovább folytatván,1 

lehet mondani, hogy a' kellemetes, éne- tsak ebből is világosan ki fog tetszeni az, 1 

kes D é r y n é ; S z e r d a h e l y i j S z e n t - melly hasznos légyen a' mi Magyar Ha-
p é t e r y , P á í i , Sz i l á g y i , M e g y e - zánkban a'méhtartás, hogyha, annak ren-
r i Urak 's több társaik is szinte tsudá- dés módja szerént folytattatik; 
latos változást tettek itten létek olta, Az 1820-ki középszerű esztendöbéli 
ezen városnak több lakosaiban ; mint- jövedelmem 04 köpű anya-méhek után 
hogy még ollyanok is kezdenek már most állott 5oo 's egynéhány for.ból, és egy 
Magyarul beszélleni, a' kik eddig, ha köpű szaporodásból. 
tudtak is, tsínosodásnak tartották, úgy Az 1826-ki j ó esztendőben ismét54 
nem beszállni. ' köpű anya-méhek után (mivel egy köpü-

vel az anyátlanság által elveszett) az 
T u d ó s í t á s. egész méhtartásom jövedelme állott 5a5 

fr.ból, és 24 köpű szaporodásból, mel-
A' Méhtartásnak külömbféle Tartó- lyekkel a' méheim számát 5o köpűkre 

mányokra, Környékekre, és esztendők- szaporítottam. 
re alkalmaztatott igen könnyű, hasznos, Az 1827-ki sovány esztendőben pe-
és gyönyörűséges Módja, mellyet Haza- dig 5o köpű anya-méhektöl egy szaporo-
jariak hasznára öszveszedett , megpró- dást sem kapván, hasznot is 5j5 fr.nal 
bált. és maga tulajdon hoszszas tapaszta- többet be nem vehettem, 
lásai után 5 rézre mellszett Táblákkal Az 1828-ki jó esztendőben 5o höpu 
kiadott K a l o Pé te r az orv. Tud. Doct. anya-méhek után a' méhtartásom haszna 
Egerben 1816. eszt. n. 8 rétben 62 ár- állott 400 fr.ból, és 12 kopü szaporo-
kus az ára 1 fr. 3b' kr. Conv. Pénzben, dásból. 

Találtatik: Az egész 4 esztendöbéli haszonvéte-
E g e r b e n , a' Tvpographiában Haberl lem tehát ezen tsekélységnek látszó bo-

Jó'sefFactor Urnái. garkák után a'méznek és viasznak mos-
P e s t e n , Eggenberger Jó'sef Könyváros tani tsekély árok mellett is áll öszveseg-

Úrnál. • gel minden terhes költség, és fáradság 
K a s s á n , Vajda Pál Könyváros Urnái. nélkül i63o fr.ból Vált. Czéd. 
D e b r e c z e n b e . n , Özvegy Csátby A' K i a d 0. 

Györgyné Könyváros Aszszonynál, — 
és nálam is a' Kiadónál M. K ö - A' pénz folyamat Május 18-dikán; 
ves t l en . - középar i : 

A' méhekben gyönyörködőknek ked- A' Státus' 5p. Centes Obligátzióji 9 8 ^ 
vekért, kik az én méhtartásom jövedel- Azi82o-béli sorsosok, 1 6 3 

mérői tőlem már több ízben tudakozód- Az 1821-béli hasonlók, , i25o /ö 
tak, vagy azt ezután is tudni kívánják, Bétsvárosa 2 1/2 p . Centes Bankó Obu-
íme most itten közlöm a' Nagy érdemű gátzióji, — — for. keltek, mind Conv. 
Pumlicummal az én 4 esztendöbéli méh- A' Bank-Aktziák keltek 1109 forinton 
tartásom jövedelmét, mellyet, ha az Is- Conv. Pénzben. 

Ueztető és Kiadó M á r t ó n J ó 's e f, Professor. (Untere Bácker-Strasse Nro 7420 , 

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer - Strasse Nro. 752.) 


